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IMPROVING SENIOR PUPILS’ FOREIGN-LANGUAGE
COMMUNICATIVE COMPETENCE ON THE BASIS OF FRENCH COMICS
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The article examines the problem of developing secondary school senior pupils’ foreign-language communicative competence.
The author proposes to intensify this process using French comics at the lessons. The paper justifies the educational potential
of French comics, provides examples of exercises aimed to improve language and verbal skills and other aspects of foreign-
language communicative competence.
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Cmambs noceauena 6blANIEHUIO0 TUH2B00UOAKMULECKO20 NOMEHYUANA PeCyPco8 KOPNYCHOU NuHeeUCMUKY. B el
npeocmagien IKCnepuMenm, Hayelentvlil Ha oenadenue 6yO0yuuMu nepesoouuxamu 6 cepe npogeccuoHanbHoll
KOMMYHUKAYUY ATROPUMMOM UCHOTbI08ANUSA TUHEEUCHUYECKUX KOPNYCO8 NPU nepegode UOUOMAMUYECKUX PeYesblx
eouHuY 6 meKcmax, QyHKYUoHupylowux 6 cpepe npogeccuonanvroti Kommynuxayuu. Pesynomamul npogedenno2o
uccnedosanus noKaA3an, 4mo pecypcol KOpNycHoOU JUH2BUCTHUKYU ABTAIOMCA dPPEKMUSHLIM UHCMPYMEHMOM Npo-
GeccuonanvHoill OeamenbHOCMU NEPesoOYUKd.
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HCHOJIb30BAHUE PECYPCOB KOPIIYCHOM JINMHTBUCTUKH
IPU MMOJAIOTOBKE NEPEBO/TUUKOB B COEPE IPO®ECCHOHAJILHOM KOMMYHUKAIIUU

[lupokoe pacmpocTpaHEHHE B CETOAHAIIHEM HHTEIUICKTYallbHOM MPOCTPAHCTBE HH()OPMAIMOHHO-KOMMY-
HUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI BBHIBOJUT HA HOBBIA YPOBEHH CHUCTEMY IMOJITOTOBKH CICIHAIMCTOB B Pa3IMYHBIX 00Ja-
CTAX MpodeccCHoHanbHON AESITEIPHOCTH W OJTHOBPEMEHHO CTaBUT TEpel MCCISNOBATEISAMH MEbIA PsII JOCTATOYHO
CJIOXHBIX U aKTyaJbHBIX 3a1ad. Cpeau pa3paboToK M0 MCTOIb30BAaHUIO HH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEX-
HOJIOTUH B 00pa3oBaTebHOM MPOCTPAHCTBE MOCTATOYHO CHUJIbHA TEHACHIHMS OOpalleHus K pecypcaM KOpITyCHOH
JIUHTBUCTHKH, KOTOPBIE MPUOOPETAIOT CTATYC BaKHOTO WHHOBAIIMOHHOTO CPENCTBA NMPH M3YYCHUH WHOCTPAHHOTO
SI3BIKa OYAYIIMMU CTICITHATUCTaMH HE TOJIBKO TyMaHUTAPHOTO, HO M TeXHUYecKoro npoduist. VicciegoBaTenu npen-
JIaraloT MCIOJIb30BaTh JIMHIBUCTUUECKHE KOPITyca B CIAEAYIOUIMX LEJISX: a) B KaueCTBE IMIUPUUECKON COCTABIISIO-
IIeH JICKIIMOHHBIX KYPCOB, CTYICHYECKUX 33JJaHUN U CaMOCTOSITEIBHBIX IIPOEKTOB; 0) IUIS ONpENeICHUs 3HAUCHHUS
CJIOBA W BBISBJICHUS PAa3JInYMi B yIOTPEOICHUN ONM3KHUX 10 3HAYCHUIO CIIOB; B) JJIs M3YYCHUS YIIPABJICHUS TJIaro-
JIOB; T) MpH pa3paboTKe METOJAUYECKUX MOJICNICH, HAIIEJICHHBIX HA (DOPMUPOBAHKE JICKCUUCCKUX, TPAMMATHYCCKHX,
JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKHUX HaBBIKOB [1; 2; 6; 9; 13; 14; 16-18; 20]. ABTOpHI BUASAT METOAUYECKYIO EHHOCThH JIMHT-
BUCTHYCCKUX KOPITYCOB B TOM, YTO OHH JArOT HH()OPMAIHIO O PEaJbHOM SCTECTBEHHOM COCTOSIHUH SI3BIKA, €r0 HC-
TOPUIECKOM, TeOorpamIecKoM U COIHMaIHLHOM BaPHHPOBAHMH, O PETHCTPAaX PeUr WM )KaHPOBOM Pa3HOOOpasWH, pac-
MIMPSIOT TOHUMaHue (YHKIUH S3BIKOBBIX €IWHMUII, TI03BOJISTIOT BBIIBUTH HamOoJiee YaCTOTHBIC SI3BIKOBBIC SIBIICHUS,
paCIIUpSIIOT CIOBAaPHBIHA 3amac 00y4aeMbIX, B TOM YHcIe B 00JIACTH PO(ECCHOHANEHON JIGKCHKH, TTO3BOJIIOT CHe-
JaTh aKIEeHT Ha aBTOHOMHOM H3y4YeHHH s13bIKa. [1o oOpazHomy Bripaxkernto B. H. IlleBuyka, HarmoHaIBHBIE KOPITY-
ca SABIISIOTCS «BUPTYaJbHBIM HOCUTENEM s3bIKa» [21, ¢. 91]. B uccnenoBaHusx oTMeyaeTcsl, 4TO NPUBJICUEHHUE TaH-
HBIX JIMHTBUCTHYCCKUX KOPITYCOB IPH pa3paboTKe YIeOHBIX MOCOOU TO3BONISET YACTUTh PHOPUTETHOE BHUMAHHUE
HanboJiee PaCIPOCTPAHCHHBIM YIIOTPECOIICHUSIM S3BIKOBBIX SBICHUH, a IepUpePUHHBIM — OTBOAUTH COOTBETCTBYIO-
mee UM MecTo [22]. BBejeHne KOPIyCHOM JTUHTBUCTUKH B apCeHall JIMHIBOAUJAKTUIECKUX KaTErOpUil MO3BOIUIIO
HCCIICIOBATESIM B TMOHHMMAaHUH KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMM CICNaTh akKIEHT Ha ()aKTOpe HCIOJIb30BaHHS
SI3BIKA B COOTBETCTBUH C €CTECTBEHHBIM HCTIOJIH30BAHUEM SI3BIKOBBIX SIBICHUH B pa3INYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CH-
Tyauusx, B TOM YHCIIE B T€X, B KOTOPbIE BOBJICYEHBI TeXHOJIOTHH [ 14, c. 54].
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B mocnenHme TOABI HCCIEOBaHNE BO3MOKHOCTEH MCTIOB30BAaHIS PECYPCOB KOPITYCHOW JIMHIBUCTHKH SBIISCTCS
OJTHMM W3 MHTCHCHBHO Pa3BHBAIOIINXCS HANPABJICHUI B IepeBooBeneHNH. Kak oTedecTBeHHBIE, TaK M 3apy0Oexk-
HBIE HCCIIEIOBATENN MPOOIeM MepeBoia OTMEYal0T BBICOKYIO 3HAUMMOCTh KOPITYCOB JJISl PELICHHS MHOTHX Iepe-
BOAYECKHX 3a/a4.

Pan uccrnemoBaTeneidl MOAYEPKHUBAIOT OCOOYIO aKTyalbHOCTH KOPIYCOB B TNHCBMEHHOM IIEpEBOJE, HPUYEM
IIpH NIepEeBOJIE KaK Ha POJHOMN, TaK U Ha UHOCTpaHHbIN s3bIK [4; 5; 8; 21]. Tak, JI. H. benseBa cuuraer, 4T0 OJHUM
13 TIPUKJIATHBIX aCIEeKTOB KOPITYCHOH JHHIBUCTHKH MOXET CTaTh CO3/aHHE aBTOMAaTH3UPOBAHHBIX JIEKCHKOTpapu-
YECKHX CHUCTEM ISl TIEPEBOIINKOB, pabOTalONINX B 00JaCTH MUCEMEHHOTO mepeBoaa [4, ¢. 86]. B. H. IlleBuyk ort-
MEYaeT, YTO KOPITyC CIOCOOCTBYET HMOBBIIICHUIO KauyecTBa MUCBMEHHOTO MEPEBOAA, AaBas YeTKOe IpeacTaBICHUE
0 JICKCHYECKUX, TPAMMATHYCCKIX, CTHIIMCTHYCCKUX, OPPOrpaduuecKuX U IMyHKTYAI[MOHHBIX HOpPMax, ICHCTBYIO-
IIUX B COBPEMEHHOM S3bIKE; KOPITyCa JA0T MEPEBOAYHKY BO3ZMOKHOCTh PEAIbHO OPUEHTHPOBATHCS B COBPEMEHHOM
AHTJIMIICKOM SI3BIKE M OMIEPATHBHO PEUIATh LENBIH PsJl JIMHTBHCTHYECKUX W SKCTPATHHIBUCTUICCKHUX Tpo0IeM, BO3-
HUKAIOIIUX B Mporiecce nepesoja [21, c. 91].

AHanmm3upys IBa OCHOBHBIX 3Tara Inepebopa BapHAHTOB IIEPEBOIICCKOTO PEHICHUS (TCHEPUPOBAHHUE BapUAHTOB
U UX MpoBepka, auarHoctuka), [. 1O. I'py3neB mpuxoauT K 3aKIIOYEHHIO O TOM, YTO B OOJBINIECH CTEMEHH KOPILYC
TEKCTOB sIBJsIeTCS (P PEKTUBHBIM CPEICTBOM Ha Ha3BaHHOM JTalle, B MEHBIIICH CTETICHN — Ha JTale BBABIKCHUS T1e-
PEBOUMKOM IpearnonoxeHui [7, ¢. 34]. Ilpudem, KOpImyc TEKCTOB pacCMaTPUBAETCSI aBTOPOM B OCHOBHOM «KaK HH-
CTPYMEHT HauMHAIOUIETo mepeBoaunkay [8, c. 10]. [Ipu3HaBas mpaBOMEpPHOCTH TAKOTO ITOAXOMa, TEM HE MEHee cie-
JIyeT OTMETHTh, YTO CIIEKTP BO3MOYKHOCTEH HCIOIb30BaHHsI KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKU NIPH IEPEBOE ropasio IIupe.
Bo MHOTHX paboTax oTMedaeTcs, YTO WCTIONB30BaHHE CIICIHATH3UPOBAHHBIX KOPITYCOB M IPOTPaMM-KOHKOPIAHCOB
MO3BOJISIET HE TOJBKO MPOBEPUTH NPABIIIBHOCTh MHTYHTHUBHO HAlJICHHOTO NMEPEeBOIIECKOr0 PEIIeHUs M YTOUHUTD Ba-
PHAHTHI TIepeBo/Ia, TpeIaraeMble CII0OBapeM, HO U MOIYIUTh HH(YOPMAIIHIO O JIEKCHKO-TPAMMATHIECKOH codeTaeMo-
CTH CJIOBA, OTBICKAaTh PAcCIIM(POBKY COKpALIEHHS, HAWTH TEPMHHOJIOTHYECKUE JyOJIeThl, aHTOHUMBI, T'OJOHUMBI,
HOMEHKJIATYpHBIE HAUMEHOBaHUS, IepUHULIUKA TEPMUHOB [5; §; 21].

Ha Hacrosmuii MOMEHT cIielaHO HeMallo B IUTaHE MCIIOJIB30BAHHS PECYPCOB KOPITYCHOW JTMHTBUCTHKH TIPH TIOA-
TOTOBKE MEPEBOTYMKOB. B 4acTHOCTH, B paMKax MpOTrpaMMbl JONOJHHUTENLHOTO 0Opa3oBanus «IlepeBox B chepe
po¢eCCHOHATBHON KOMMYHHUKAIIMN» OBLT pa3paboTaH psij CIEHKYPCOB, KOTOPHIE pealn3yIoTcs Kak (paKyIbTaTHB-
Hble nucuuiuiebl [3; 12; 19; 21]. HekoTophle cnenkypchl ObUIM MHTETPUPOBAHBI B 00s3aTeNbHBIE Y4eOHBIE TPO-
TpaMMBI TOATOTOBKH MEPEBOIINKOB B chepe MpodheCcCHOHATFHON KOMMYHHUKAIIMHN, B TOM YHCIIE ¢ HEeNbio (hopMupo-
BaHMsI MH(POPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHYECKOHW KoMIeTeHuu Oyymero nepesogauuka (H. I'. MHroTHH), npu ocBoeHNN
OCHOB MaIlIMHHOTO TlepeBoja W MHTepHeT-KoMMyHuKamuii (M. JI. benobopomosa), mpu 00y4eHHH HCIIOIB30BAHHIO
MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH B mucbMeHHOM mepeBozie (A. C. llemaxmaHn). B HEKOTOPBIX POCCHIICKHMX By3aX IO-
OOHBIE KYPCHl PeaIn3yIOTCS B PaMKaxX OCHOBHBIX YYEOHBIX MPOTPaMM MOATOTOBKH JIMHTBHCTOB-TIEPEBOIYHKOB,
HarpuMmep, B KemMepoBckoM rocynapcTBEHHOM YHHBEpCUTETe pabodast mporpamMma 1o Beioopy «KoprycHas TMHTBH-
CTHKA U TIEPEBOI» PEATH3yeTCs B paMKax MarkucTepCKoi nmporpaMmsl «Teoprs U mpakTHKa mepeBoia.

HecMoTps Ha 3HaYMTENbHOE YUCIO PaboT, MOCBALICHHBIX HCIIOIb30BAaHHUIO KOPITYCHOW JIMHI'BHCTHKH MPH T10JI-
TOTOBKE NEPEBOAYMKOB, JTMHTBOIUAAKTUISCKAN MOTEHIMAT JAHHOTO MH()OPMAIHMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOTO pe-
cypca elie aNeKo He IOJHOCTHIO OCBEIleH. B 9acTHOCTH, OJJHAM W3 MAaJOHCCIICIOBAHHBIX ACIICKTOB SBIISICTCS WC-
MIOJIF30BAHNE JIMHI'BUCTUYECKUX KOPITYCOB IMPH 00yUeHUH OyIyIIUX MEepeBOAUMKOB Iepeaade 3HaueHUs UANOMAaTH-
YECKHUX PEYEBBIX CIUHHUII C ICXOIHOTO SI3bIKa Ha S3BIK TIEPEBOIA.

TpaauIHOHHO HAMOMATHYHOCTh ITOHIUMAETCA KaK HEBBIBOJMMOCTh 3HAUEHHS SI3BIKOBON €AMHHIIBI U3 CYMMBI 3HA-
YeHUH TPOM3BOAAIINX €€ 3JICMEHTOB, YCTOHYHUBOCTh €€ CTPYKTYPHI M 3HAUYCHHUS W BOCIPOU3BOIUMOCTH B TOTOBOM
BHJIE U3 MaMATH HOCUTeNeH s3bIka. MnnomatnaHOCTh, Kak nmomayepkuBaeT E. A. JlonruHa, ecTh COBOKYITHOCTD Xapak-
TEPHUCTHK, TPUAAIONINX PEYH €CTECTBEHHOCTh U ayTEHTUYHOCTD, OTPENIEISIEMBIX C MO3HUINI 00pa30BaHHBIX HOCHTE-
Jiel si3pIKa U OJHOBPEMEHHO MPUAAIOIIUX el cBoeoOpasue W HEMOBTOPUMOCTDH it MHocTpaHieB [10]. Haubonee
MIOJTHO MAMOMATHYHOCTP SI3BIKA TPOSIBIISICTCS B YCTOWYHMBBIX JIGKCHYCCKUX COUYCTaHUIX — (ppaseorornzmax, OIJHAKO
(paseonoruyeckuil 10l HAMOHAJIBHOTO SI3bIKA JAJIEKO HE OXBATHIBAET BCEH CIIOHOCTH U MHOTOKOMIIOHETHOCTH
AHHOTO TOHATHS. VcciienoBareny JOKa3bIBAIOT, YTO WANOMATHYHOCTh MOJKET BBIPaXKaThCs HA JIFOOOM ypPOBHE CH-
CTEeMHO-CTPYKTYpPHOI OpPraHH3aLlUH SI3bIKa U B AMHAMUKE PeuH, T.€. HAMOMATUYHOCTh MPHUCYIa eIUHUIIAM BCEX SI3bI-
KOBBIX YPOBHEH: CJIOBaM, COUYCTAHHSIM CJIOB, TPEATIOKEHUSIM. B MIMPOKOM CMEBICTIE HIUOMATHIHOCTH — 3TO CIIEIH-
(MYHOCTH ¥ HENOBTOPUMOCTH CEMaHTHUECKHX U IPaMMaTH4ECKUX CBOMCTB laHHOro s3bika [10; 11; 15].

B macrosmeit pabore mamoMaTHYeCKHE pPEUEBHIC EIMHUIBI TOHMMAIOTCSA KaK IEJIOCTHO BOCIPOW3BOIMMEIE,
YCTOHYHMBBIE TIO CTPYKTYpE M 3HAYCHUIO, CIIeIM(UIHBIE JJIS ONPEAETICHHOTO S3bIKa, HAMOHAJIBHO-00YCIIOBICHHBIE
CMBICJIOBBIC €IMHCTBA PA3IUIHOTO S3BIKOBOTO YPOBHS, ()YHKIIMOHHUPYIOIINE B €CTECTBCHHOW M ayTCHTUYHOW pedH
HOCHUTeJEH ONpeeIeHHOrO A3bIKA.

OKCTIepUMEHT, IPOBEICHHBI aBTOPAMH UCCIIEIOBAHIS, OBIT HAIlEJICH Ha BBIABICHHE BO3MO)KHOCTEH HCIIONH30BAHHA
JIMHTBUCTHYECKUX KOPIIYCOB TPH MEPEBOJE MIMOMATHYECKUX PEUeBBIX €AWHMIL, (YHKIMOHHPYIOUINX B MHCTUTYIHO-
HaJBHOM JHCKypce. B sxcniepuMente, hparMeHT KOTOpOTo MpeICTaBiIeH B JaHHOW paboTe, IpUHsIM ydacTue 32 cirya-
TN TPOrpaMMBI JIOMOJNHHUTENRHON KBanmndukarmu «[lepeBomank B chepe NpodecCHOHATPHOW KOMMYHHUKAIIHI.
Bo Bpemst sKcniepUMeHTa y4acTHMKaM OblIa HPEOCTaBlIeHa BO3MOXKHOCTH TIOJIB30BAThCS 3JIEKTPOHHBIMH CIIOBAPSMHU
1 SHIMKJIONIEMSMHA. BBIT IpOBeieH KpaTKuii MHCTPYKTaX 1o paboTe C pecypcaMu KOPITyCHOM JIMHT BUCTHKHL.

[Tpn ananu3e mepeBOJOB OJHOTO M3 TEKCTOB HAYYHO-TEXHHYECKOI'O JUCKYpca OBIJIO OTMEUYEHO, YTO CTYACHTHI
HCTIBITAIA TPYAHOCTh MPHU TIEPEBOJE CIOBOCOUYCTAHHWs a new frontier B ciemyromeM ¢parmente: Around 7994,
a new frontier called the internet, was first being made available to the general public. In actuality, a primitive form
of the internet had been around since 1969.
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W3 Bcex cnoBapHBIX 3HA4YECHWIl CllOBa frontier CTYIAEHTHI BBIOpanu CJIOBO pybesic Kak Haubojee pelieBaHTHOE
JTAHHOMY KOHTEKCTY. BOJIBIIMHCTBO Npe/uIoKeHHBIX 1epeBosioB (87%) ObLIM MPaKTHYECKH KaIbKOW aHTJIMHCKON
(dpa3sl ¥ 3ByUANH CiIeayouM oobpasom: [Ipubnusumensvro 6 1994 200y Hoswill pydedic, Ha3vleaemblil UHMEPHEMOM,
cmarn enepegvle 00CMynex wupokomy Kpyey oouecmsennocmu. Hekotopsie crynentst (13%) oTkazaimcek oT mepeBo-
Jla BBIp@XEHHA a new frontier, 0OBSICHUB 3TO TEM, YTO JAHHOE BHIPAKCHHWE HE HECET 0COOONH CEeMaHTHYECKOH
Harpy3Kd M CMBICIT IIPEIJIOKEHHS TOTHOCTBIO TIOHATEH U 0€3 Hero. DTy TOUKY 3PEHHSI MOKHO MPOUIIIIOCTPUPOBATH
cnenyrommMu TiepeBogamu: a) Okono 1994 200a ummepnem cman enepgvie 0OCMYNeH WUPOKOMY Kpyay obuje-
cmegennocmu, 0) [lpubausumensuo 6 1994 obwecmeo ecmynuno 6 snoxy Mnmepnema.

Tem He MeHee nepe]] CTYASHTaMH TOH TPYIIIBI OblIa OCTABJICHA 3a/1a4a COXPaHUTh B TIEPEBOJIE CMbICI BBIpaXe-
HUS @ new frontier, HAWAS eMy ajiekBaTHOE cooTBeTcTBUE. CTyAEHTaM K€ NMEepBOM IPYMIIBI OBUIO MPEATI0KEHO JA0Ka-
3aTh a/IEKBaTHOCTH MX nepeBoja. C 3TOil 1eplo y4acTHUKaM SKCIEPUMEHTa IPEIUIOKHIN BOCIIONB30BaThCS PECyp-
caMy TpeX JIMHTBUCTUYECKHX KOPITycOB: bpuTaHCKMM HanuoHaIBHBIM KopitycoM (BNC), napajuiesibHbIM ITOJIKOPITY-
coMm HaumonansHoro kopiyca pycckoro si3bika (HKPS) u xoprycom marepuanos xypaana Time (TMC). CtyneHTs
ObUTH Pa3OMUTHI HA TPH I'PYNIIEI, KQXKAOH U3 KOTOPBIX MPEAJIaraics Ul BBIIOIHEHUS 3aJaHus OJIMH U3 BBILIETICpeYrC-
JICHHBIX KOpITycoB. [IpeaBapuTensHO ObIT IPOBEAEH MHCTPYKTAXK 10 pabOTe € IMHIBUCTUIECKIMHU KOPITYCaMHU.

CTyneHTsI IepBOH IpyIIbI, paboTasmme ¢ BpuTaHCKMM HAIIMOHAIBHBIM KOPITyCOM, 3alpOCHB B HEM CIIOBO fron-
tier, momyunmu 854 ymoTpeGieHnsT B PaslMUYHBIX JAUCKYpCaxX, OJHAKO HHU OJHO W3 YIOTPeOJEeHHH HE COBIAIaio
IO KOHTEKCTY C HCXOAHOH (pazoif. CTyIeHTHI BTOPOIl TpyIIIbI, H3Y9aBIIHe MapajuIeIbHBINA moakopnyc Harmonans-
HOTO KOpITyCa PYCCKOTO S3bIKa, BBISIBUIIH, UTO CIIOBO pyOedic COUETAETCsl CO CIEAYIOIIUMH TIIarONIaMu: nepechynumy,
nepewaziyms, nepesanuns, OCMbICIUMb, G30Mb, NPOUMU, NPeoOoIemb, YCHMPEeMUmscsl, OTHAKO HE HAILIM HUA OJHOTO
IIpUMepa €ro COYETaeMOCTH C BEIPAKEHUEM CMAmMb OOCHYRHbIM.

CTyIeHTBI, KOTOPBIM OBII MpeaokeH Al paboThl KOPIyC MaTepHajoB ypHana Time, oOpaTHiIM BHUMaHUE
Ha psiJl MOMEHTOB. Bo-TiepBBIX, OHM M3Y4MIIN KOJUIOKAIMIO CJIOBA. 3a/1aBasi B IOMCKE OTIENIbHOE CIIOBO frontier, CTy-
JICHTBl 3aMETHJIM, YTO JIEBBIH KOHTEKCT YacTO MPEACTABIICH CIOBOM new, KaKk U B UCXOJHOM (hparMeHTe, Mpeyio-
JKEHHOM JyIsi TepeBojia. Bo-BTOpBIX, 3a1aBasi B CTPOKY IOMCKa CIIOBOCOYETaHUE 8 new frontier, OHU 3aMETHIIH,
9t0 U3 334 ynorpebneHunil, mpeAcTaBIeHHBIX B Kopiryce, 242 mpuxoaaTcst Ha 60-e Tompl Mpomnioro crojierus. Jlau-
HBIE Ha pHC. | MIUTIOCTPUPYIOT YaCTOTHOCTh YIIOTPEOIECHHS NICKOMOM pedeBOM €AMHMIIBI T10 TOaM.

ALL| |1920s|1930s|1940s|1950s 1960s 1970s| 1980s| 1990s|2000s
=2
1 I 1 4 2 . 23 | 19 8

™ | NEW FRONTIER | 334 20
Puc. 1. Yacmomnocmo ynompebaenus cnogocouemanus «a new frontiery ¢ 1920-x no 2000-e ze.
1o OaHHbIM Kopnyca mamepuanog sxcypuana « Timey

wn

OpHaKO caMylo OOJIBIIYIO POJIb B TOHMMAHUH KOHTEKCTHOTO YIIOTPEOJICHHsI JAHHOW PEeYeBOM €JMHUIIBI ChIrpal
Jpyroi (akTop: YYaCTHUKH IKCIIEPUMEHTA TPHUIUIH K BEIBOJY O TOM, YTO B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB OHA UCIIOJIB30-
BaJlaCh B TEKCTax, IJe BcTpedaeTcs (hamuims amepukaHckoro npesuaeHTa /xona Kennenn. Bocrnons3zoBaBmmch
AIEKTPOHHBIMH SHIUKIONEIUAMH, CTYICHTHl HAIIUTA WH(POPMAIIHIO O TOM, YTO BEIpAXKCHHE a new frontier sIBISAETCS
aJUTI0O31el, HAaMEKOM Ha TIPEIBRIOOPHYIO MporpamMMmy 1o conuanbHoMy pedopmupoBanuio CoenmaeHHbIX lllTaToB
«Hogsre pyOexn», koTopyto mnpemtoxni Jx. Keanean na npesuneHTckux Beidopax 1960-ro roma. Ota mporpamma
BKITIOYaJla B TOM YHCIIE ¥ TEXHOJOTHYECKYI0 MOACPHHU3ALMIO CTpaHHL. [laHHas WHpOpMAIWs IMOMOTJa CTYACHTaM
HATH aJIecKBaTHOE COOTBETCTBHE MIUOMATHUCCKOW pedeBOW eIWHUIEI & new frontier. K mpumMepy, ObIIN mpeio-
JKEHBI CIEIYIONINe BapuaHThl: a) [lpubausumenvro 8 1994 200y unmepunem cman 0ocmyner wupoxoi obuecmeaen-
Hocmu. Tak Ovin 635m HOGbLIU pybexc 6 pazeumuu Hayku u mexuuxu, 0) [Ipubrusumenvro 6 1994 200y unmepnem
cman 00CmyneH wupoxkomy Kpyey arooei. Imo vl HObill pyOedc 8 MeXHOI02UYEeCKOU MOOEPHUZAYUU 0buecmsa.

HemanoBa)xHO OTMETUTbH, YTO NPU PadOTE C JIMHTBUCTUUECKHMMHU KOPIIYCaMH CTYACHTHI HE TOJIBKO ITOJIYYHIIH
MIOMOLIb B ITOUCKE aJIEKBATHOT'O NEPEBOIYECKOTO PELICHHS, HO U MMENIN BO3MOXKHOCTB IIPOCIEIUTh, KaK CBOOOIHOE
CJIOBOCOYETAaHUE & new frontier CTao MCIOIB30BAThCS KaK UIMOMATHYECKas pedeBas eanHuLa ((ppazeocodyeTaHue
o knaccudukanuu B. B. Burorpamosa), HCTOYHHKOM KOTOPOH MOCTYXKHIIA IIUTAaTa U3 MIPEIBEIOOPHOI TPOTpaMMEL
aMEpPUKAHCKOTO TPE3HIICHTA.

[Ipu mepeBone TekcTa MCTOPHOTPA(QUIECKOrO TUCKypca BHUMAHHE CTYICHTOB OBLIO OOpalleHO Ha mepenady
CMBICIIa MTUOMATHYECKOTO PEYEBOTO BEIPAKEHHUS JIOHO Npupoosl B cIeayroeM ¢pparMente: [Ipoussedenus pyk ueno-
6€Ka KAK U3 KOCHO20, MAK U U3 JHCUBO20 8ewecmad (opyous, Nnpou3eeoeHus UcCKyccmed, 0OMAauiHue JHCUB0OMHble, K)/b-
MypHble pACmeHUs) 8bINA0AIOM U3 YUKia Kougepcuu buoyenosa. Onu mocym aunib b0 COXpauamucs, oo, excenu
He 3aKOHCEePB8UPOBaHbl, paspyuamscs. B nocieonem cnyuae onu 6ozspawaiomes 6 iono npupoout (JI. T'ymusies).

Paboras ¢ mapamnensabM noakopiycoM HKPS, cryneHTsl 0OpaTHIN BHUMAaHHE Ha TO, YTO BBIPAXKECHUE JIOHO
npupoobl UCIIONB3YETCs TP TEPEBOJE C aHTIMUCKOTO sA3bIKa CIEAYIOIUX cioBocoueranuit: the breast of nature
(«A Daughter of the Snow» by Jack London), nature’s heart («Sister Carrie» by T. Dreiser), the bosom of Nature
(«The Invisible Man» by H. G. Wells), a taxske npu niepeBojie ciiosa Nature («The Man of Property» by J. Galsworthy).
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C 11eJ1b10 TIPOCIIE/IUT YaCTOTHOCTH BBIIIE 0003HAYEHHBIX PEYEBBIX CMHMUI B aHTIIMHCKOM SI3BIKE CTYEHTBI BOCIIOJb-
30BaNICh bpuraHcknM HanmoHaibHBIM KopirycoM (BNC), Koprycom coBpeMeHHOro amepukaHckoro sizbika (COCA),
Kopmycom ncropraeckoro amepukanckoro si3ika (COHA) n kopiycoM MaTepuaiioB xypHaia Time (TMC).

B Koprmyce ncTOpr4ecKoro aMeprKaHCKOTO S3bIKa CTYACHTHI HAILIH 7 yIoTpeGieHuit croBocouetanus the lap
of Nature, mpu 3ToM OBIIO OTMEYEHO, YTO OOJBIIMHCTBO NMPHUMEPOB (TpU W3 ceMH) AatupoBanuck 40-mMu rona-
Mmu XIX Beka (1845, 1847, 1848). Ilo ogHOMY yIOTpeOICHHUIO JaHHOTO BBRIpaXKeHHs ObLT0 oTMedeHo B 1850, 1890,
1936, 2004 ronax. Beipaxenus bosom of nature, heart of nature BcTpeTHITICE BO BCEX MPEUTOKEHHBIX KOPITYCax.

B pesymbraTe paboTBI C KOPIycaMW CTYIEHTHI MPOCIEAMIN YaCTOTHOCTh NAHHBIX MINOMATHYECKUX PEUCBBIX
€IMHHMII 110 TOZaM ¥ NPUIIUIA K BBIBOAY, YTO U3 HECKOJBKMX BAPHAHTOB MEPEBOJA PYCCKOTO (hpa3eosioru3Ma J10Ho
npupoOsbl Ha aHTIMHUCKUIA SI3BIK MIPEANOYTEHUE CIIEyeT OTAaTh BRIpaXeHusiM bosom of nature, heart of nature, mo-
CKOJIBKY, CYZsI TI0 UX IPEACTaBICHHOCTH B KOPITyCax, OHU Yallle BCTPEYAIOTCS B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE.
Hwoke mpeacraBieHa 4acTOTHOCTh AaHHBIX MIMOMAaTHUECKHX €AMHHUIL TI0 YETHIPEM KOPITycaMm.

Bosom of nature: BNC — 1, COCA -5, COHA - 20, TMC - 1.

Heart of nature: BNC — 0, COCA -2, COHA — 43, TMC - 1.

[Ipu paboTe ¢ TEKCTOM eCTeCTBEHHOHAYYHOTO AMCKYpCa CTYICHTHI BCTPETHIIN BEIPAXKEHUE nomepnems Quacko
B cleayromeM (parMenTe: B pazeumuu paoa dnudemuil Mbl UOUM YPE3BbIYALIHO PAZHOOOPA3HYIO uspy 8upycd, 6ce
nonvimKu 00bACHEHUs: KOMOpoU 8 obuem nomepnenu QuUAcko, 0cmasascs 00 HACMOAWE20 8PeMeHU Hepa32a0aH-
noimu (A. JI. UmkeBCKHi).

B crmoBapsx cTymeHTHl HAallUTH CIEIYIOIIHE COOTBETCTBHUS JAHHOTO BBIPAXCHUS: have one’s chips, have one’s
nose out of joint, all-around failure, go flop, come to grief, fall on face.

Jlis pemienns o BRIOOpe BapuaHTa MepeBojia CTYACHTaM ObII0 peKOMEHIOBAaHO BOCIONIb30BaThcst KopmycoMm co-
BpeMeHHOro amepukaHckoro si3eika (COCA), Tak Kak OH SIBJISETCS HanOoJiee PENpe3eHTATUBHBIM M OOBEMHBIM
13 BCEX JOCTYMHBIX KOPITYCOB B pexxume oHnaiH (520 miH cnoBoynoTpebnenuit 3a nepuoa 1990-2015 rr.). B nem
PaBHOMEPHO MPEICTABICHH 5 MOIKOPIYCOB: Pa3TOBOPHBIN SA3BIK, XyI0KECTBCHHAS JTUTEpPaTypa, MaTepHalbl IOMy-
JIIPHBIX XYPHAJOB M Ta3eT, KOPIIyC HAYYHBIX XypHAIOB. [y mepeBoja TEKCTa €CTeCTBEHHOHAYYHOTO AMCKypca
0coOBIIl MHTEpEC MPECTaBISAI KOPIYC HAayYHbBIX JKypHAJIOB, KOTOPHIH BKIIOYAET CIEIYIOIINe pa3/ielibl: 00pa3oBa-
HHe, Teorpadus U OOLIECTBEHHBIE HAYKH, IPABO U TIOJIMTOJIOTHS, HaAyKa M TEXHHKA, MEJULIUHA, QUIOCODUS U Pein-
I'¥s, TyMaHHWTapHbIe HayKH (Jienenue 1o kinaccudukanun bubnnorexn Konrpecca CIIA).

Pabotas ¢ MeIMIIMHCKNM pa3/ielioM, CTYACHTHI He HAIIUIA HA OJTHOTO YIOTPEOJICHNUs BBIMICTIPUBEICHHBIX CIIOBAp-
HBIX COOTBETCTBHH, MIO3TOMY PELIMJIN HCIIOJIH30BaTh MHTEPHAIIMOHAIBHOE CJIOBO fidsco, TIOCKOJIBKY OHO oOiamaer
JIOCTATOYHO BBICOKOW YaCTOTHOCTBIO B KOpITyce Hay4HBIX skypHaoB (130 ynorpebnenuit u3 1156 B Kopmyce cospe-
MEHHOTO aMEepHKAHCKOTO s13bIKa B 1eioM). CoueTaeMoCTh CI0Ba fiasco CTYyACHTHI BBISBUIIN, TOCTPOWB KOHKOPJIAHC,
1 TIOJTYYHITN CIIEYIOITNe Pe3YyNbTaTHL: furn into a fiasco, regard as a fiasco, be a fiasco (all the clarification attempts
turned into a fiasco / regarded as a fiasco / was a fiasco). JInsg nepeBoaa BBIIIETIPUBEICHHOTO OTPBIBKA M3 PabOTHI
A. JI. YmKeBCKOTO CTyIeHTHI M3bpamy BapuanT turn into a fiasco kak Hanbosiee MPUEMIIEMBIH B TAHHOM KOHTEKCTE.

OnmcaHHBIN BEIIE (pparMeHT IKCIEPHMEHTa AAaeT MPEACTaBIeHHE 00 alropuTMe padOTHI C PecypcaMu KOpPITycC-
HOW JIMHTBUCTHKH TIPH TEPEBOJEC MINOMATHUECKUX PEUEBBIX €AMHUI], (PYHKIHOHUPYIOMHX B IPOQPeCcCHOHATHHOM
JMCKypce. YYacTHUKU 3KCIIEPUMEHTa OTYACTH CaMOCTOSTEILHO, MyTEM P00 M OMIMOOK, OTYACTH C HAIIPABJIAIOLINM
ydJacTHEM IpenoAaBaTessl IPUIUIM K ONPEIeICHHOMY allTOPUTMY pabOoThl ¢ JIMHIBUCTHYECKHMH KOPILyCaMH HpH
NepeBoie NAMOMAaTHIECKUX PEUEBBIX €AMHUI, (PYHKIMOHUPYIOIINX B MHCTUTYIIHOHAIBHOM JHCKypce. BeipaboTtan-
HBII B XOJI€ 9KCIIEPHMEHTa AITOPUTM PAaOOTHI C pecypcaMu KOPILYyCHOW JIMHTBUCTHUKHU IPEJICTABIEH BOCEMBIO II0-
CJIeJOBAaTEeJIbHBIMU 3TallaMU:

1) oOpamenue k cioBapsM (BO3MOKHO HCIIOJIb30BaHIE KaK MEYaTHBIX, TaK U SJCKTPOHHBIX CIOBapeil) Wil BBI-
IIBIDKEHUE TTePEBOTUECKON THIOTE3HI,

2) aHaNMM3 MPEAJIOKCHHBIX B CIOBAPHOH CTaThe 3HAYCHUH MANOMATHICCKON pedeBOil eIUHUIIBI C TOUKU 3PCHHUS
COOTBETCTBHUS KOHTEKCTY MEPEBOAMMOM (Ppa3bl (IIPH OTCYTCTBUHU B CIOBAPAX 3HAUYCHUS IEIOCTHON PeUeBON €IMHU-
IIBI IPOBOJUTCS aHATN3 3HAYCHHI €€ KOMIIOHEHTOR);

3) BEIOOp 3HAUCHUSI, COOTBETCTBYIOIIETO KOHTEKCTY (TIPH OTCYTCTBUH B CIIOBAPSX JMaHHOW €IWHUIGI BBIIBH-
raeTcs epeBoAuecKas THIIOTe3a);

4) oOpaleHue K JUHTBUCTUYECKUM KOpIlycaMm (OJHOMY HMJIU HECKOJBKHM), IPAaBHIBLHOE COCTAaBJICHHE HEOOXO-
JIUMOTO 3aIlpoca B CTPOKE MOMCKA, aHAJIN3 KOPITYCHBIX JAHHBIX TI0 HCKOMOI eIMHHIIE C TOYKH 3PCHHUS €€ YaCTOTHO-
CTH B Pa3HBIX BUJAaX AUCKypca (KBAHTUTATUBHBIN MapaMeTp) U COOTBETCTBHS 33/IaHHOMY KOHTEKCTY (KBaJIUTATHB-
HBII TTapameTp);

5) BbIsABIEHHE (IIPU HEOOXOIMMOCTH) COYETAeMOCTH JAHHOW €IMHUIIBI (COCTaBIEHHUE KOHKOPAHCA);

6) TpHHSATHE PEIICHUS MO MIEPEBOAY TaHHOH CIMHUIIBL;

7) mepeBox (parMeHTa TEKCTa, COACPIKAIIETO TAaHHYIO CIUHUILY;

8) mepeBox TEKCTa B IIETIOM.

BakHO OTMETHTP, YTO JAHHBIH AJTOPUTM HE NIpenrnosiaraeT o0s3aTeIbHOE BKIIOUEHHE BCEX 3TAloOB B MPOLIECC
TIONCKa TMePEeBOAYECKOTO PELICHUs, HapuMep, MOXKET OBITh MPOIYLIEH 3Tal padoThl CO CIOBApsSMH WM 3Tall CO-
CTaBJIEHUS] KOHKOP/AHCa; MONCK MOYKET HAUWHATBCS C BBIABIKECHHSI IEPEBOUECKON THITOTE3BI MIIM Cpasy ke ¢ 00-
paleHus K JMHIBUCTUYECKUM KOPITycaM H T.JI.

PesynpTaThl 3KCIIEpHMEHTA ITOKA3aJIH, YTO OBJaIeHHe OyTyIIHMHU MEPEBOTINKAMH aITOPUTMOM PabOTHI C JIMHT-
BHCTHYECKIMHU KOPITyCaMHU 00ECIICUNBAET aIeKBaTHYIO Iepeady CMBICIA, 3aJI0KEHHOTO B HINOMAaTHIECKOM peueBoit
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SIIMHUIIC, PACHIMPSICT NEPEBOTICCKUAN KPYTro30p, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMHTBUCTHYCCKOTO MBINLICHUS, popMu-
PYeT H pa3BUBACT HABBIKU CAMOCTOSTEIHHON paboThl ¢ HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIMA PECYPCaMHU.

B menmom, mpoBeieHHOE HCCIIEIOBAaHIE MO3BOJISIET KOHCTATHPOBATh, YTO PECYPCHI KOPITYCHOW JIMHTBUCTHKH SB-
TSFOTCS 3 (HEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM PO eCCHOHANBHOM e TeIbHOCTH IEPEBOTIHNKA.
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The article is devoted to the identification of the linguo-didactic potential of corpus linguistics resources. The authors present an ex-
periment aimed at mastering by future translators in the sphere of professional communication the algorithm of using linguistic cor-
pora in the translation of idiomatic speech units in the texts functioning in the sphere of professional communication. The results
of the conducted research show that the resources of corpus linguistics are an effective tool for the translator’s professional activity.
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